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MEMOPAHIAYM O COTPYIJHHYECTBE B COEPE
OBFPA30BAHHSA U 3JPABOOXPAHEHUSA, AKAJEMHAYECKOE
H HAYYHOE COTPYIHHYECTBO MEXY OIICKHAM
MEXIYHAPOJIHBIM MEJUIIAHCKHAM YHABEPCHTETOM
51

«Omeknii MEXIYHAPOAHBII MEIHIHHCKHIT YHHUBEpCHTED,
HMeHyeMoe B nanbHeilem «OMMY», B inue Pektopa, noueHTa
P.M. JI)xyMaeB € OIHO# CTOPOHBI H MEANLIMHCKOTO LIEHTpa
« » B JIHLE I0OKTOpa
C ApYro# CTOPOHBI, COBMECTHO HMEHYEMbIE
«CTOpPOHBI» H MO OTAENBHOCTH, KaK YKa3aHo Bbllle, "CTOpoHa"
* Tloareepxzas oOllee CTPEMJICHHA U NPHBEPKEHHOCTh K PasBHTHIO
cHcTeM 00pa3oBaHHs;
* IlpuHuMas BO BHUMaHUE OMPOMHBIH MOTEHLHAN H BO3MOXHOCTH IS
¢ pexkTHBHOro B3auMoaeicTBUs CTOpPOH B 00JAacTH MENHLMHCKOI
HayKH H 0Opa3oBaHus;
* XXenas yCTaHOBHTP M YKPEMHTb OTHOLUEHHS CTPATErH4YecKoro
NapTHEPCTBA, 3Has, YTO CTPATErHUECKOEe NapTHEPCTBO ABJISETCS OCHOBOM
Memopatayma ¥ Jpyrux J0roBOpOB M COrJalleHHii, KoTopele GymyT
3aKJIOYEHBI MEXKY CTOPOHAMH B OyAyLUeM, NPHLLIH K €IHHOMY MHEHHIO
O HEOOXOAMMOCTH COTpPYJHHYECTBA M 3aKJIIOYWAH  HACTOALLMIi
MemopaHayM cleayrolHM o0pa3om:
1. IIpeamer Memopanayma

1.1. CropoHbl TIPU3HALOT, 41O MEXIYHapoIHOe
COTPYZIHHYECTBO CMOCOOCTBYET MOBBILIEHHIO KauyecTBa HayyHO -
HCCJIEIOBATE/ILCKON  JEATENILHOCTH M 00pa3oBaHHs, NPOJABHXEHHS
o6wmx ueneii B obnacti o6pazoBaHus, 00y4eHUS H MPAKTHKH.

1.2.  OcHoBHOH uenbl0 OaHHOTO MeMopaHayMa, SBISETCS
COTpYNHHYECTBO B cepe oOpa3oBaHHA, a TakXKe YCTAaHOBJIEHHE
B3aUMOBLIFOAHBIX OTHOLIEEMH B 00NacTM  3ApaBOOXPAaHEHHS W
aKaleMHYeCKOH MOOWIBHOCTH, a Takke oOMeHa mpodeccopcko-
NpenonaBaTeNbCKOro cocraBa, oOydaroluxcs, oObMeH nyOauKaumu,

MEMORANDUM OF COOPERATION IN THE SPHERE OF
EDUCATION, HEALTHCARE, ACADEMIC AND SCIENTIFIC
COOPERATION BETWEEN OSH INTERNATIONAL MEDICAL
UNIVERSITY
AND

«Osh International Medical University» represented by its - Rector,

Associate Professor R.M. Djumaev on the one hand, «
» Director:
Dr. and represented by its on the other hand,

collectively, the "Parties" and individually as indicated above "Party"

* Confirming a common aspiration and commitment towards the
development of education systems;

* Taking into account the great potential and opportunities for effective
interaction between the Parties in the field of medical science and
education;

* Wishing to establish and strengthen the relations of strategic
partnership, aware that such a strategic partnership is the basis of this
Memorandum and other treaties and agreements to be concluded between
the Parties in the future, came to a common opinion on the necessity of
cooperation and entered into this Memorandum as follows:

1. Subject of Memorandum
1.1. The Parties recognize that international cooperation contributes
to improving the quality of scientific - research activity and education, the
promotion of common goals in education, teaching and practice.

1.2. The main object of this Memorandum is the cooperation in the
sphere of education, and the establishment of mutually beneficial
relations in the field of health and academic mobility, as well as the
exchange of teaching staff, trainees, researchers, and trainees, exchange
of publications, academic programs and joint research projects.



y4eOHBIX MNporpaMMaM ¥ COBMECTHBIX Hay4YHO-HCCIIE0BATENLCKHX
NPOEKTOB.

1.3 Llensmu  Hactosimero  Memopanayma, CropoH B
COOTBETCTBHH C HX YCTaBaMH, a TAKOKE B Ipe/ieslaX CBOMX BO3MOXKHOCTEH,
OynyT:

e CoTrpyoHHYyaTh B pa3paboTke HHHOBALMOHHBIX 00pa30oBaTelbHbIX
TEXHOJIOTHH, B TOM 4MCJIE AUCTAHLIMOHHOIO 00YYEeHHUS;

e (OOGecneyuBaTh MOATOTOBKY MEJMLMHCKOIO MEpCOHaa uepes
BHEAPEHHE  MEPElOBOH  MEXIOYHapOJHOH  TNpPaKTHKH U
CTpPaTeruyecKoro NapTHEPCTBa;

e  Vnyuwars 06pa3oBaTeNbHbBIE TPOrPaMMBI;

e [IloBbilmaTte moTeHuHan  npodeccopcKo-NpenoaaBaTeNbCKOro
COCTaBa M COTPYAHHKOB;

e Pa3BuBaTh COLUMANIBHYIO aKTHBHOCTb 00y4aIOLIHXCH;

e [loBBIIAaTE KOHKYpPEHTOCIOCOOHOCTD BBIYCKHHUKOB;

e OcylecTBNITh aKaJeMHYECKYl0 MOOMIBHOCTE H  OOMEH
NpernoAaBarTensMy, o0y4alomHMHCS B LENSIX OCYLICCTBIICHHS
COBMECTHBIX Hay4HO - HCCIEeNOBATENbCKUX MPOEKTOB B OOJACTH
B3aUMHOIO  COIVIALIEHUA MEXAY [BYMA CTOpPOHaMH, [0
NpeBapUTEJEHOMY COIJIAIIEHHIO, a TaKKe B COOTBETCTBUH C
npouefypaMH W  OXHIAHMAMY, YCTaHOBJIEHHBIMH —KaXIOH
CropoHoi;

e [IpoBOOUTH Hay4HbIE CTAXXUPOBKU U NIPAKTHKH;

e [lpoBOANTH CEMUHAPBI, KPYTJIblE CTOJbI, KOHPEPEHUMH, CEMHHAPBI
MO aKTyalbHbIM BompocaM B cdepe 3[IpaBOOXPaHEHUA U
MEeAHLHHCKOro 00pa3oBaHHus,;

2. Ilpasa u o0sizannoctH, poan CropoH
2.1. B npouecce ocyliecTBIEHHS COBMECTHOIO COTPYAHHUYECTBA,
CTopoHbl OYAYT CTPEMHMTBCS CTPOMTH B3aWMOOTHOILUEHHS Ha OCHOBE
PaBEHCTBa, CIPaBEJIMBOrO MapTHEPCTBAa M 3aALMTBI MHTEPECOB JAPYr
Apyra.

1.3. For the purposes of this Memorandum the Parties in

accordance with their Statutes, and within their capabilities, will:
e Cooperate in the development of innovative educational technologies,
including distance learning; in the development and improvement of
medical science;
e Provide training of healthcare personnel through the introduction of
international best practices and strategic partnerships;
¢ Develop a management system and the financing of medical education;
¢ Improve the educational programs;

e Develop the infrastructure of clinical training of healthcare personnel;
e Increase the capacity of teaching staff and employees;

e Develop the social activity of trainees;

e Increase the competitiveness of graduates;

¢ Implement international standards in the field of medical education;

e Provide academic mobility and exchange of professors, researchers,
master's and doctoral, trainees, administrative staff in order to implement
scientific - research projects in areas of mutual agreement between the
two Parties, by prior agreement, and in accordance with the procedures
and expectations established by each Party; - 4
¢ Conduct scientific internships and practices;

¢ Conduct workshops, round tables, conferences, seminars on topical
issues in healthcare and medical education;

¢ Carry out joint analyzes in the field of medical education, to exchange
information and results of the analytical and research work, educational
and methodical manuals on issues of mutual interest;

2. Rights and obligations, roles of the Parties
2.1. In the process of implementation of joint cooperation, the
Parties will seek to build relationships based on equality, fair partnership
and protection of each other's interests.
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22. CropoHbl 0Os3yioTCs TPH MCIOJHEHMU HACTOALLEro
MeMmopanayma He CBOJAUTH COTPYAHHUYECTBO K COOIONCHHIO TONBKO
COZIEPKALIMXCS B HEM TpeOOBaHUH, MOANEPKUBATH NENIOBBIC KOHTAKTHI U
NpUHUMAaTEL Bce HeoOXonuMble Mepsl 1t obecrnieuenus 3b ek THBHOCTH
¥ pa3uTus uX (CTOpPOH) COTPYAHHUECTBA.

2.3. B pamkax HacTosiiero Memopanznyma, «OMMY»:

2.3.1. PaccmarpuBaer BO3MOXXHOCTh OpraHu3aluu
aKaJIEeMH4ECKOro M HAay4HOTO COTpYAHH4ECTBa, OOMeHa npodeccopeko-
MpPenojaBaTeNbCKOro COCTaBa, O0YyYaOIMXCs, Hay4HbIX PabOTHHKOB,
NPONBUKEHHH H peanu3alHUi COBMECTHBIX IPOEKTOB;

2.3.2. OGecneunBaer Bcel obuiecTBeHHOH HHpOpMauueld 06
YHHBEPCHTETE, HEOOXOAMMYIO IUIA NPUHATHA COBMECTHOTO PELUEHHS.

2.4. TIpodeccopcko-npenonaBaTe/ibCKHii cocTaB, o0y4atouiecs,
yuacTBYIOILKE B pOrpaMmMe OOMEHa COXPaHSIOT CBOH CTaTyChl B EPHOLL
obmeHa.

3. Cpok pneiicrBus

3.1. MeMopaHIyM BCTYNaeT B CHJy CO [HS €ro MOAMHCAHMM _. .
CropoHaMH M 3aK/IOYEHO Ha HNAThL _JIeT C MOCHEAYIOWHM ~
aBTOMAaTHYECKHM MpPOMJICHHEM €LI€ Ha MATh JIET €C/M CTOPOHBbI HE
HaMepeHb! pacCTOPrHyTh J10rOBOP.

3.2. HacTosiunii MEMOpPaHIyM 3aMeHseT co0oii Bee MpeabIAyLUYE, -
JIIOTOBOPEHHOCTH M coryalleHus Mexnay CTopoHami, kacaroliuecs HX
B3aMMOOTHOLLUEHHH B CBSI3H C HACTOALMM MEMOPAHIYMOM.

4. I3MeHeHHe HIIH PacTOP:KeHHE COTPYAHHYECTBA
4.1. [lo B3aumMHOMy cornacuio CTOpoH B  HacToslMi
MeMopaHayM MOryT BHOCHTBCA M3MEHEHHS M JIOTONHEHHS, KOTOPHIE
0hopMISIOTCS NOMONHUTENRHBIMH COTIALIEHHSIMH.
4.2. Kaxnas u3 CTOpOH MOXET JOCPOYHO NPEKpaTHTh neiicTBHe
Memopanayma, yBenoMHB 0 CBOEM HaMepeHHWH B NMUCbMEHHOMH dopme
Apyryto CtopoHy 3a 3 Mecsila 10 TaKOro NpeKpalleHHus.
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2.2. The Parties assume to a commitment that the performance of
this Memorandum shall not be reduced to comply with only the
requirements contained therein, to maintain professional contacts and to
take all necessary measures to ensure the efficiency and the development
of cooperation.

2.3. Within the framework of this Memorandum, OshIMU

2.3.1. Considers the possibility of the organization of academic
mobility, academic and scientific cooperation, exchange of teaching
staff, researchers, promotion and implementation of joint projects;

2.3.2. Provides with all public information about the University,
necessary to make a joint decision.

2.4. Teaching staff, trainees, researchers, and administrative staff

involved in the exchange program retain their status in the assigning
Party for a period of exchange.

3. Period of validity
A%\ Aw.w ~Memarandum comes into force from the date of its signing by

* the Parties andis concluded for five years with an automatic extension

Moﬂ,m‘.w.—mb@owh«o years unless the parties intend to terminate the contract.
.wnmuﬂwmv.ﬁmaonm:aca supersedes all previous arrangements and
agreements between the Parties regarding their relationship in connection
with this memorandum (any such prior arrangements and agreements
shall cease to be valid and will no longer be valid).

4. Termination or amendment of the cooperation

4.1. This Memorandum may be supplemented by written

agreement, in accordance with individual forms of cooperation.
4.2. Each of the Parties may early terminate the Memorandum by

giving notice of its intention in a written form to the other Party 3 months
prior to such termination.



5. IIpoune noJiokeHust
5.1.  CoTpynHHYeCTBO B pamKax HacTosuero MemopaHayma
Oymer ocywecTBIATECS B (OpMax, KOTOpble He NpOTHBOPEHAT
O0LUeNpH3HaHHBIM NMPHHLUNAM H HOPMaM MEXIYHapOIHOro rpapa H
HAaUHOHAILHOrO ~ 3aKOHOJATEJILCTBA OGEHX CTOPOH, MPHMEHHMBIM
MEXKIYHapOOHBIM COINALUEHHsAM, Ha OCHOBE B3aHMHOIO COLJIACHS

Cropo-H.
5.2.  Hacroswmii MemopaniyM cocraBieH B 2 (mByX)

5. Other provisions
5.1. Cooperation under this Memorandum will be implemented in

the forms that do not contradict the generally recognized principles and
norms of international and national law of both Parties and, applicable
international agreements, on the basis of mutual consent of the Parties.
5.2. This Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in the
English and Russian languages, each having equal legal force, one for

3K3EMILIAPAX HA AHMIHHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, MMEET OIHHAKOBYIO each Party.
IOpHAHYECKYIO CHITY, IO OHOMY 1151 Kanoi u3 CTOpoH. ’
IOAIMUCHU CTOPOH SIGNATURES OF THE PARTNERS
OwcKnii MeXIyHAPOIHBIIl 2olad HE o /P, . . e
MEAHIHHCKHII YHHBEpCHTET ﬁ Con 5 ¢ sholntesnatipaliitioal _F Vs g.u\\mw(\%\e \%y
University .
Keipremckas Pecniy6nuka, 7235000 Epojas — Heath cenhe Kyrgyz Republic, 723500 Ooral  tes i Corter
e psugtin, wuwhwmvzmﬂh_ww Tor: wﬂwxﬂﬁ Osh city, Lenin st. 428. Qo 50
£1{@gmail.com. mam_._.bvn o 27 o J, Email:eshimukg] @gmail.com. | Tel: __o4/- 4600027
woll: 20D A 35~ Jogaei o Sohimu kg Email: ey meqn ansan 350 gora ! Cer
% : Web: — %
) Jupekrop mwm
7:3“5 P \
OAMNHCh -
Signature
M.IL. M.IL P
« » 2025 « » 2025 LA 2025
— « »




